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ֹ֣את1 וְז
และนี่คือ
H2063

ה הַבְּרָכָ֗
พระพร
H1293

ר אֲשֶׁ֨
ซึ่ง

ךְ בֵּרַ֥
อวยพร
H1288

ה מֹשֶׁ֛
โมเสส
H4872

ישׁ אִ֥
คน–ของ
H0376

ים הָאֱלֹהִ֖
พระเจา้
H0430

אֶת־
�
H0853

בְּנֵי֣
บุตรทัง้หลาย–ของ

יִשְׂרָאֵל֑
อิสราเอล
H3478

לִפְנֵי֖
ก่อนท่ีท่านจะ
H6440

מוֹתֽוֹ׃
ตาย
H4194

และนี่เป็นคำาอวยพรซึ่งโมเสสบุรุษของพระเจา้ได้อวยพรลกูหลานของอิสราเอลก่อนการสิน้ชวีติของท่าน

ר2 וַיֹּאמַ֗
แล้ว–กล่าววา่
H0559

יְהוָ֞ה
พระยาหเ์วห์
H3068

מִסִּינַי֥
จากซนีาย
H5514

בָּא֙
เสด็จมา
H0935

וְזָרַ֤ח
แล้ว–ทรงฉายรศัมี
H2224

מִשֵּׂעִיר֙
จากเสอีร์

מוֹ לָ֔
แก่พวกเขา

֙ הוֹפִי֙עַ
ทรงปรากฏ
H3313

מֵהַר֣
จากภเูขา
H2022

ן פָּארָ֔
ปาราน
H6290

ה וְאָתָ֖
แล้ว–เสด็จมา
H0857

ת מֵרִבְבֹ֣
จากหมื่น
H7233

דֶשׁ קֹ֑
บรสิทุธิ์
H6944

ימִינ֕וֹ מִֽ
จากพระหตัถ์ขวา–ของพระองค์
H3225

]אשדת[
�
H0799

שׁ( )אֵ֥
ไฟ
H0784

ת( )דָּ֖
แหง่
H1881

מוֹ׃ לָֽ
ธรรมบญัญัติ–สำาหรบัพวกเขา

และท่านกล่าววา่ �พระเยโฮวาหไ์ด้เสด็จมาจากซนีาย และทรงขึ้นมาจากเสอีรม์ายงัพวกเขา พระองค์ได้ทรงสอ่งแสงออกมาจากภเูขาปาราน 
และพระองค์ได้เสด็จมาพรอ้มกับวสิทุธชินนับเป็นหมื่น ๆ จากพระหตัถ์ขวาของพระองค์มพีระราชบญัญัติท่ีแผดเผาออกมาสำาหรบัพวกเขา

אַף3֚
แท้จรงิ
H0637

חֹבֵב֣
ทรงรกั
H2245

ים עַמִּ֔
ชนชาติทัง้หลาย

כָּל־
ทกุ
H3605

יו קְדֹשָׁ֖
ผูบ้รสิทุธิ–์ของพระองค์
H6918

בְּיָדֶ֑ךָ
อยูใ่นพระหตัถ์–ของพระองค์
H3027

וְהֵם֙
และพวกเขา
H1992

תֻּכּ֣וּ
หมอบกายลง
H8497

ךָ לְרַגְלֶ֔
แทบพระบาท–ของพระองค์
H7272

א יִשָּׂ֖
รบั
H5375

יךָ׃ מִדַּבְּרֹתֶֽ
พระดำารสั–ของพระองค์
H1703

ใชแ่ล้ว พระองค์ได้ทรงรกัประชากรเหล่านัน้ บรรดาวสิทุธชินของพระองค์ก็อยูใ่นพระหตัถ์ของพระองค์ 
และพวกเขาได้นัง่ลงท่ีพระบาทของพระองค์ พวกเขาทกุคนจะรบับรรดาพระดำารสัของพระองค์

ה4 תּוֹרָ֥
ธรรมบญัญัติ
H8451

צִוָּה־
ทรงบญัชา
H6680

לָ֖נוּ
แก่เรา

ה מֹשֶׁ֑
โมเสส
H4872

ה מוֹרָשָׁ֖
เป็นมรดก–ของ
H4181

ת קְהִלַּ֥
ท่ีประชุม–ของ
H6952

ב׃ יַעֲקֹֽ
ยาโคบ
H3290

โมเสสได้บญัชาพระราชบญัญัติไวแ้ก่พวกเรา เป็นกรรมสทิธิข์องชุมนุมชนแหง่ยาโคบ

י5 וַיְהִ֥
แล้ว–ทรงเป็น
H1961

בִישֻׁר֖וּן
ในเยชูรูน
H3484

מֶלֶ֑ךְ
กษัตรยิ์
H4428

בְּהִתְאַסֵּף֙
เมื่อมารว่มกัน
H0622

רָ֣אשֵׁי
หวัหน้า–ของ

ם עָ֔
ประชาชน

יַחַ֖ד
พรอ้มกัน

י שִׁבְטֵ֥
เผา่–ของ
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และพระองค์ทรงเป็นกษัตรยิใ์นเยชูรูน เมื่อบรรดาหวัหน้าของประชากรและเผา่ต่าง ๆ ของคนอิสราเอลได้รวมตัวเขา้ด้วยกัน

י6 יְחִ֥
ขอให–้มชีวีติอยู่
H2421

ן רְאוּבֵ֖
รูเบน
H7205

וְאַל־
และ–อยา่ให้
H0408

ת יָמֹ֑
ตาย
H4191

י וִיהִ֥
และ–ขอให้
H1961

יו מְתָ֖
คน–ของเขา
H4962

ר׃ מִסְפָּֽ
มจีำานวนมาก
H4557

ס
ฯ

ขอใหรู้เบนดำารงชวีติอยู ่และไมต่าย และอยา่ใหจ้ำานวนผูค้นของเขามนี้อย�

https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5514.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2224.htm
https://biblehub.com/hebrew/3313.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6290.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/7233.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/799.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/1881.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/2245.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/8497.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/1703.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/4181.htm
https://biblehub.com/hebrew/6952.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3484.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/622.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7205.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4962.htm
https://biblehub.com/hebrew/4557.htm


ֹ֣את7 וְז
และนี่สำาหรบั
H2063

֮ יהוּדָה לִֽ
ยูดาห์
H3063

וַיֹּאמַר֒
แล้ว–กล่าววา่
H0559

שְׁמַ֤ע
ขอทรงสดับ
H8085

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ק֣וֹל
เสยีง–ของ

ה יְהוּדָ֔
ยูดาห์
H3063

וְאֶל־
และกลับสู่
H0413

עַמּ֖וֹ
ประชาชน–ของเขา

תְּבִיאֶנּ֑וּ
ทรงนำา–เขา
H0935

֙ יָדָיו
มอื–ของเขา
H3027

רָ֣ב
เพยีงพอ

ל֔וֹ
สำาหรบัเขา

וְעֵ֥זֶר
และ–ความชว่ยเหลือ
H5828

יו מִצָּרָ֖
จากศัตรู–ของเขา

תִּהְיֶֽה׃
ขอทรงเป็น
H1961

ס
ฯ

และนี่เป็นคำาอวยพรสำาหรบัยูดาห ์และท่านกล่าววา่ �ขอทรงสดับฟงั ขา้แต่พระเยโฮวาห ์เสยีงของยูดาห ์
และขอทรงนำาเขาเขา้มาถึงชนชาติของเขา ขอใหม้อืของเขามเีพยีงพอสำาหรบัเขา และขอพระองค์ทรงชว่ยเขาใหพ้น้จากบรรดาศัตรูของเขา�

וּלְלֵוִי8֣
และสำาหรบั–เลวี
H3878

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

יךָ תֻּמֶּ֥
ทมูมมิ–ของท่าน
H8550

יךָ וְאוּרֶ֖
และอูรมิ–ของท่าน
H0224

לְאִ֣ישׁ
เป็นของคน–ท่ี
H0376

חֲסִידֶ֑ךָ
ทรงซื่อสตัย–์ของพระองค์
H2623

ר אֲשֶׁ֤
ซึ่ง

נִסִּיתוֹ֙
ทรงทดลอง–เขา
H5254

ה בְּמַסָּ֔
ท่ีมสัสาห์
H4532

הוּ תְּרִיבֵ֖
ทรงโต้แยง้–เขา
H7378

עַל־
ท่ี

י מֵ֥
น้ำ า–แหง่
H4325

ה׃ מְרִיבָֽ
เมรบีาห์
H4809

และท่านกล่าวถึงเลววีา่ �ขอใหท้มูมมิของพระองค์และอูรมิของพระองค์อยูกั่บผูบ้รสิทุธิข์องพระองค์ 
ผูท่ี้พระองค์ได้ทรงพสิจูน์แล้วท่ีตำาบลมสัสาห ์และผูท่ี้พระองค์ได้ทรงต่อสูด้้วยท่ีน้ำ าทัง้หลายแหง่เมรบีาห์

ר9 הָאֹמֵ֞
ผูก้ล่าว
H0559

יו לְאָבִ֤
แก่บดิา–ของเขา
H0001

וּלְאִמּוֹ֙
และมารดา–ของเขา
H0517

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יו רְאִיתִ֔
เหน็–เขา
H7200

וְאֶת־
และ
H0853

֙ אֶחָיו
พีน่้อง–ของเขา
H0251

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יר הִכִּ֔
รบัรู ้

וְאֶת־
และ
H0853

]בנו[
�

)בָּנָי֖ו(
บุตร–ของเขา

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יָדָ֑ע
รูจ้กั
H3045

י כִּ֤
เพราะ

֙ ׁמְרוּ שָֽ
พวกเขารกัษา
H8104

ךָ אִמְרָתֶ֔
พระดำารสั–ของพระองค์

יתְךָ֖ וּבְרִֽ
และพนัธสญัญา–ของพระองค์
H1285

רוּ׃ יִנְצֹֽ
พวกเขาปกปอ้ง
H5341

ผูไ้ด้กล่าวแก่บดิาของเขาและแก่มารดาของเขาวา่ �ขา้พเจา้ไมไ่ด้เหน็เขา� และเขาไมย่อมรบัพีน่้องของเขา และไมรู่จ้กัลกู ๆ ของเขาเอง 
เพราะวา่พวกเขาได้กระทำาตามพระวจนะของพระองค์ และรกัษาพนัธสญัญาของพระองค์

יוֹר֤ו10ּ
จะสอน

מִשְׁפָּטֶי֙ךָ֙
กฎหมาย–ของพระองค์
H4941

ב לְיַעֲקֹ֔
แก่ยาโคบ
H3290

וְתוֹרָתְךָ֖
และธรรมบญัญัติ–ของพระองค์
H8451

לְיִשְׂרָאֵל֑
แก่อิสราเอล
H3478

ימוּ יָשִׂ֤
จะวาง

קְטוֹרָה֙
เครื่องหอม
H6988

ךָ בְּאַפֶּ֔
ต่อพระพกัตร–์ของพระองค์
H0639

יל וְכָלִ֖
และเครื่องเผาบูชา
H3632

ל־ עַֽ
บน

ךָ׃ מִזְבְּחֶֽ
แท่นบูชา–ของพระองค์
H4196

พวกเขาจะสอนบรรดาคำาตัดสนิของพระองค์แก่ยาโคบ และพระราชบญัญัติของพระองค์แก่อิสราเอล 
พวกเขาจะใสเ่ครื่องหอมต่อพระพกัตรพ์ระองค์ และเครื่องเผาบูชาทัง้ตัวบนแท่นบูชาของพระองค์

בָּרֵ֤ך11ְ
ขอทรงอวยพร
H1288

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

חֵיל֔וֹ
กำาลัง–ของเขา
H2428

עַל וּפֹ֥
และกิจการ–แหง่
H6467

יו יָדָ֖
มอื–ของเขา
H3027

תִּרְצֶה֑
ขอทรงพอพระทัย
H7521

ץ מְחַ֨
ทรงตี
H4272

מָתְנַיִ֧ם
เอว–ของ
H4975

קָמָ֛יו
ผูล้กุขึ้นต่อสู–้เขา

יו וּמְשַׂנְאָ֖
และผูเ้กลียดชงั–เขา
H8130

מִן־
จาก

יְקוּמֽוּן׃
อยา่ลกุขึ้นได้

ס
ฯ

ขอทรงอวยพร ขา้แต่พระเยโฮวาห ์ทรพัยส์นิของเขา และยอมรบัการงานแหง่มอืของเขา 
ขอทรงฟาดบัน้เอวทัง้หลายของคนเหล่านัน้ท่ีลกุขึ้นต่อสูเ้ขา และของคนทัง้หลายท่ีเกลียดชงัเขา เพื่อคนเหล่านัน้จะลกุขึ้นอีกไมไ่ด้�

https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5828.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3878.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/8550.htm
https://biblehub.com/hebrew/224.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2623.htm
https://biblehub.com/hebrew/5254.htm
https://biblehub.com/hebrew/4532.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/4809.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/8104.htm
https://biblehub.com/hebrew/1285.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/8451.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/6988.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3632.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2428.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/4272.htm
https://biblehub.com/hebrew/4975.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm


ן12 לְבִנְיָמִ֣
สำาหรบั–เผา่บนิยามนี
H1144

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

יד יְדִ֣
ผูท่ี้พระยาหเ์วหท์รงรกั

יְהֹוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ן יִשְׁכֹּ֥
จะสถิตอยู่
H7931

טַח לָבֶ֖
อยา่งปลอดภัย
H0983

עָלָי֑ו
เหนือเขา

חֹפֵ֤ף
ทรงปกคลมุ
H2653

֙ עָלָיו
เหนือเขา

כָּל־
ตลอด
H3605

הַיּ֔וֹם
วนั
H3117

ין וּבֵ֥
และระหวา่ง
H0996

יו כְּתֵיפָ֖
บา่ไหล่–ของเขา
H3802

ן׃ שָׁכֵֽ
สถิตอยู่
H7931

ס
ฯ

และท่านกล่าวถึงเบนยามนิวา่ �ผูท่ี้พระเยโฮวาหท์รงรกัจะอาศัยอยูอ่ยา่งปลอดภัยขา้งพระองค์ 
และพระเยโฮวาหจ์ะทรงปกคลมุเขาไวต้ลอดวนัยงัค่ำา และพระองค์จะประทับอยูร่ะหวา่งบา่ของเขา�

וּלְיוֹסֵף13֣
และสำาหรบั–โยเซฟ
H3130

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

כֶת מְבֹרֶ֥
ขอทรงอวยพร
H1288

יְהֹוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אַרְצ֑וֹ
แผน่ดิน–ของเขา
H0776

גֶד מִמֶּ֤
ด้วยสิง่ดีท่ีสดุ–ของ
H4022

שָׁמַיִ֙ם֙
ฟา้สวรรค์
H8064

ל מִטָּ֔
จากน้ำ าค้าง
H2919

וּמִתְּה֖וֹם
และจากทะเลลึก
H8415

צֶת רֹבֶ֥
ท่ีหมอบกายอยู่
H7257

חַת׃ תָּֽ
ขา้งใต้
H8478

และท่านกล่าวถึงโยเซฟวา่ �ขอใหแ้ผน่ดินของเขาได้รบัพระพรจากพระเยโฮวาห ์สำาหรบัสิง่ทัง้หลายอันประเสรฐิแหง่ฟา้สวรรค์ สำาหรบัน้ำ าค้าง 
และสำาหรบัน้ำ าบาดาลท่ีหมอบอยูเ่บื้องล่าง

גֶד14 וּמִמֶּ֖
และด้วยสิง่ดีท่ีสดุ–ของ
H4022

ת תְּבוּאֹ֣
พชืผล–จาก
H8393

מֶשׁ שָׁ֑
ดวงอาทิตย์
H8121

גֶד וּמִמֶּ֖
และด้วยสิง่ดีท่ีสดุ–ของ
H4022

גֶּ֥רֶשׁ
ผลผลิต–ของ
H1645

ים׃ יְרָחִֽ
พระจนัทร์
H3391

และสำาหรบับรรดาพชืผลอันประเสรฐิท่ีงอกขึ้นโดยดวงอาทิตย ์และสำาหรบัสิง่ทัง้หลายอันประเสรฐิท่ีบงัเกิดขึ้นโดยดวงจนัทร์

אש15ׁ ֹ֖ וּמֵר
และจากยอด

הַרְרֵי־
ภเูขา–โบราณ
H2042

דֶם קֶ֑
กัดเมด็

גֶד וּמִמֶּ֖
และด้วยสิง่ดีท่ีสดุ–ของ
H4022

גִּבְע֥וֹת
เนินเขา–แหง่
H1389

ם׃ עוֹלָֽ
นิรนัดร์
H5769

และสำาหรบัสิง่สำาคัญท่ีสดุเหล่านัน้ของภเูขาโบราณทัง้หลาย และสำาหรบัสิง่ทัง้หลายอันประเสรฐิของบรรดาเนินเขายัง่ยนื

גֶד16 וּמִמֶּ֗
และด้วยสิง่ดีท่ีสดุ–ของ
H4022

אֶרֶ֚ץ
แผน่ดิน
H0776

הּ וּמְלֹאָ֔
และความอุดมสมบูรณ์–ของมนั
H4393

וּרְצ֥וֹן
และความโปรดปราน–ของ
H7522

שֹׁכְנִ֖י
ผูส้ถิตอยู–่ใน
H7931

סְנֶה֑
พุม่ไม้
H5572

תָּבוֹ֙אתָה֙
ขอใหม้าถึง
H0935

אשׁ ֹ֣ לְר
บนหวั–ของ

ף יוֹסֵ֔
โยเซฟ
H3130

ד וּלְקָדְקֹ֖
และบนกระหมอ่ม
H6936

נְזִ֥יר
ผูท่ี้แยกจาก
H5139

יו׃ אֶחָֽ
พีน่้อง–ของเขา
H0251

และสำาหรบัสิง่ทัง้หลายอันประเสรฐิของแผน่ดินโลกและสิง่ทัง้ปวงท่ีอยูใ่นนัน้ และสำาหรบัน้ำ าพระทัยอันดีของพระองค์ท่ีได้ประทับอยูใ่นพุม่ไมน้ัน้ 
ขอใหพ้รเหล่านี้ลงมาเหนือศีรษะของโยเซฟ และเหนือกระหมอ่มของผูท่ี้เคยถกูแยกจากพีน่้องของตน

בְּכ֨וֹר17
ลกูววัหวัปี–ของ
H1060

שׁוֹר֜וֹ
โคของเขา
H7794

הָדָ֣ר
สง่างาม
H1926

ל֗וֹ
เป็นของเขา

וְקַרְנֵי֤
และเขา–ของ

רְאֵם֙
กระทิง
H7214

יו קַרְנָ֔
เขา–ของเขา

ם בָּהֶ֗
ด้วยเขาเหล่านัน้

ים עַמִּ֛
ชนชาติทัง้หลาย

יְנַגַּ֥ח
เขาจะขวดิ
H5055

ו יַחְדָּ֖
พรอ้มกัน

אַפְסֵי־
สดุปลาย–ของ

אָרֶ֑ץ
แผน่ดินโลก
H0776

וְהֵם֙
และพวกเขาคือ
H1992

רִבְב֣וֹת
หมื่น–ของ
H7233

יִם אֶפְרַ֔
เอฟราอิม
H0669

וְהֵ֖ם
และพวกเขาคือ
H1992

י אַלְפֵ֥
พนั–ของ
H0505

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
มนัสเสห์
H4519

ס
ฯ

สง่าราศีของเขาเหมอืนอยา่งลกูววัหวัปีของววัตัวผูข้องเขา และเขาทัง้สองของเขาเหมอืนอยา่งเขาทัง้สองของบรรดามา้ยูนิคอน 
ด้วยเขาเหล่านัน้เขาจะผลักดันชนชาติทัง้หลายออกไปจนถึงท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก และพวกเขาเป็นคนเอฟราอิมท่ีนับเป็นหมื่น ๆ 
และพวกเขาเป็นคนมนัสเสหท่ี์นับเป็นพนั ๆ�
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וְלִזְבוּלֻן18֣
และสำาหรบั–เศบูลนู
H2074

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

שְׂמַ֥ח
จงยนิดีเถิด
H8055

זְבוּלֻ֖ן
เศบูลนู
H2074

בְּצֵאתֶ֑ךָ
เมื่อท่านออกไป
H3318

וְיִשָּׂשכָ֖ר
และอิสสาคาร์
H3485

יךָ׃ בְּאֹהָלֶֽ
ในเต็นท์–ของท่าน
H0168

และท่านกล่าวถึงเศบูลนุวา่ �จงปีติยนิดี เศบูลนุเอ๋ย ในการออกไปของท่าน และอิสสาคารเ์อ๋ย ในเต็นท์ทัง้หลายของท่าน

עַמִּים19֙
ชนชาติทัง้หลาย

הַר־
ภเูขา
H2022

אוּ יִקְרָ֔
จะเรยีก
H7121

ם שָׁ֖
ท่ีนัน่
H8033

יִזְבְּח֣וּ
จะถวายเครื่องบูชา
H2076

זִבְחֵי־
เครื่องบูชา–แหง่
H2077

צֶדֶ֑ק
ความชอบธรรม
H6664

י כִּ֣
เพราะ

פַע שֶׁ֤
ความอุดมสมบูรณ์–ของ
H8228

יַמִּים֙
ทะเล
H3220

קוּ יִינָ֔
พวกเขาจะดดู
H3243

וּשְׂפוּנֵי֖
และสิง่ท่ีซอ่นอยู–่ใน
H8226

טְמ֥וּנֵי
ทรพัยซ์อ่นไว–้ใน
H2934

חֽוֹל׃
ทราย
H2344
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พวกเขาจะเรยีกชนชาติทัง้หลายมายงัภเูขานัน้ ท่ีนัน่พวกเขาจะถวายบรรดาเครื่องสตัวบูชาแหง่ความชอบธรรม 
เพราะพวกเขาจะดดูจากความอุดมสมบูรณ์แหง่ทะเลทัง้หลาย และจากขุมทรพัยทั์ง้หลายท่ีซอ่นอยูใ่นทราย�

וּלְגָד20֣
และสำาหรบั–กาด
H1410

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

בָּר֖וּךְ
สาธุคณแก่
H1288

יב מַרְחִ֣
ผูข้ยาย
H7337

גָּ֑ד
กาด
H1410

יא כְּלָבִ֣
เหมอืนสงิโต

ן שָׁכֵ֔
สถิตอยู่
H7931

ף וְטָרַ֥
แล้ว–ฉีก
H2963

זְר֖וֹעַ
แขน
H2220

אַף־
และ
H0637

ד׃ קָדְקֹֽ
กระหมอ่ม
H6936

และท่านกล่าวถึงกาดวา่ �สาธุการแด่พระองค์ผูท้รงแผข่ยายกาด เขาอาศัยอยูเ่หมอืนอยา่งสงิโต และฉีกแขนด้วยกระหมอ่มศีรษะ

וַיַּ֤רְא21
แล้ว–เลือก
H7200

רֵאשִׁית֙
สว่นแรก
H7225

ל֔וֹ
สำาหรบัตัวเอง

כִּי־
เพราะ

ם שָׁ֛
ท่ีนัน่
H8033

ת חֶלְקַ֥
สว่น–ของ

ק מְחֹקֵ֖
ผูบ้ญัญัติ
H2710

סָפ֑וּן
ถกูเก็บไว้
H5603

וַיֵּתֵא֙
แล้ว–มา
H0857

רָ֣אשֵׁי
หวัหน้า–ของ

ם עָ֔
ประชาชน

ת צִדְקַ֤
ความชอบธรรม–ของ
H6666

יְהוָה֙
พระยาหเ์วห์
H3068

ה עָשָׂ֔
ทรงกระทำา

יו וּמִשְׁפָּטָ֖
และกฎหมาย–ของพระองค์
H4941

עִם־
กับ

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

ס
ฯ

และเขาได้จดัหาสว่นท่ีดีท่ีสดุสำาหรบัตนเอง เพราะท่ีนัน่ ในสว่นสำาหรบัผูท้รงตัง้พระราชบญัญัติ เขาได้นัง่ลง 
และเขาได้มาพรอ้มกับบรรดาหวัหน้าของประชากร เขาได้กระทำาตามความยุติธรรมของพระเยโฮวาห ์
และบรรดาคำาตัดสนิของพระองค์กับอิสราเอล�

וּלְדָ֣ן22
และสำาหรบั–ดาน
H1835

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

ן דָּ֖
ดาน
H1835

גּ֣וּר
คือลกูสงิโต
H1482

אַרְיֵה֑
หนุ่ม

יְזַנֵּ֖ק
กระโดด
H2187

מִן־
จาก

ׁן׃ הַבָּשָֽ
บาชาน
H1316

และท่านกล่าวถึงดานวา่ �ดานเป็นลกูสงิโต เขาจะกระโดดมาจากเมอืงบาชาน�

וּלְנַפְתָּלִ֣י23
และสำาหรบั–นัฟทาลี
H5321

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

֙ נַפְתָּלִי
นัฟทาลี
H5321

שְׂבַע֣
อ่ิมด้วย
H7649

רָצ֔וֹן
ความโปรดปราน
H7522

וּמָלֵ֖א
และเต็มด้วย
H4392

ת בִּרְכַּ֣
พระพร–ของ
H1293

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

יָם֥
ทะเล
H3220

וְדָר֖וֹם
และทิศใต้
H1864

שָׁה׃ יְרָֽ
เขาจะครอบครอง
H3423
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และท่านกล่าวถึงนัฟทาลีวา่ �โอ นัฟทาลี ผูอ่ิ้มหนำาด้วยความโปรดปราน และอุดมไปด้วยพระพรนัน้ของพระเยโฮวาห ์
ท่านจงยดึครองทางทิศตะวนัตกและทางทิศใต้�
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ר24 וּלְאָשֵׁ֣
และสำาหรบั–อาเชร์
H0836

ר אָמַ֔
ตรสัวา่
H0559

בָּר֥וּךְ
สาธุคณแก่
H1288

מִבָּנִ֖ים
ท่ามกลางลกูหลาน

ר אָשֵׁ֑
อาเชร์
H0836

י יְהִ֤
ขอใหเ้ป็น
H1961

֙ רְצוּי
ท่ีโปรดปราน
H7521

יו אֶחָ֔
พีน่้อง–ของเขา
H0251

וְטֹבֵ֥ל
และจุม่
H2881

מֶן בַּשֶּׁ֖
ในน้ำ ามนั
H8081

רַגְלֽוֹ׃
เท้า–ของเขา
H7272

และท่านกล่าวถึงอาเชอรว์า่ �ขอใหอ้าเชอรไ์ด้รบัพระพรโดยมลีกูหลานมากมาย ใหเ้ขาเป็นท่ีโปรดปรานต่อพีน่้องของเขา 
และใหเ้ขาจุม่เท้าของเขาลงในน้ำ ามนั

בַּרְזֶל25֥
เหล็ก
H1270

שֶׁת וּנְחֹ֖
และทองแดง

מִנְעָלֶי֑ךָ
ดาลประต–ูของท่าน
H4515

יךָ וּכְיָמֶ֖
และดังวนัเวลา–ของท่าน
H3117

ךָ׃ דָּבְאֶֽ
กำาลัง–ของท่าน
H1679

รองเท้าของท่านจะเป็นเหล็กและทองเหลือง และวนัทัง้หลายของท่านเป็นอยา่งไร กำาลังของท่านก็จะเป็นอยา่งนัน้

ין26 אֵ֥
ไมม่ผีูใ้ด
H0369

כָּאֵ֖ל
เหมอืนพระเจา้
H0410

יְשֻׁר֑וּן
เยชูรูน
H3484

רֹכֵב֤
ผูท้รงขี่
H7392

שָׁמַיִ֙ם֙
ฟา้สวรรค์
H8064

ךָ בְעֶזְרֶ֔
เพื่อชว่ย–ท่าน
H5828

וּבְגַאֲוָת֖וֹ
และในความสง่างาม–ของพระองค์
H1346

ים׃ שְׁחָקִֽ
ฟา้สวรรค์
H7834

ไมม่ผีูใ้ดเหมอืนอยา่งพระเจา้ของเยชูรูน ผูเ้สด็จมาบนฟา้สวรรค์ในการชว่ยเหลือท่าน และในความรุง่โรจน์ของพระองค์บนท้องฟา้

מְעֹנָה27֙
ท่ีล้ีภัย
H4585

אֱלֹ֣הֵי
พระเจา้–แหง่
H0430

דֶם קֶ֔
กัดเมด็

חַת וּמִתַּ֖
และขา้งใต้
H8478

ת זְרֹעֹ֣
พระกร–แหง่
H2220

עוֹלָם֑
นิรนัดร์
H5769

וַיְגָרֶ֧שׁ
แล้ว–ทรงขบัไล่
H1644

מִפָּנֶי֛ךָ
จากเบื้องหน้า–ท่าน
H6440

אוֹיֵב֖
ศัตรู
H0341

וַיֹּ֥אמֶר
แล้ว–ตรสัวา่
H0559

ד׃ הַשְׁמֵֽ
ทำาลายเสยี
H8045

พระเจา้องค์นิรนัดรท์รงเป็นท่ีล้ีภัยของท่าน และเบื้องล่างคือพระกรนิรนัดร ์และพระองค์จะทรงผลักไสศัตรูนัน้ไปจากต่อหน้าท่าน 
และจะตรสัวา่ �จงทำาลายพวกเขาเถิด�

28֩ וַיִּשְׁכֹּן
แล้ว–สถิตอยู่
H7931

ל יִשְׂרָאֵ֨
อิสราเอล
H3478

טַח בֶּ֤
อยา่งปลอดภัย
H0983

בָּדָד֙
โดยลำาพงั
H0910

עֵי֣ן
ตา–แหง่

ב יַעֲקֹ֔
ยาโคบ
H3290

אֶל־
ไปยงั
H0413

רֶץ אֶ֖
แผน่ดิน–แหง่
H0776

דָּגָן֣
ขา้ว
H1715

וְתִיר֑וֹשׁ
และเหล้าองุ่นใหม่
H8492

אַף־
แล้ว–ฟา้สวรรค์–ของเขา
H0637

יו שָׁמָ֖
จะหยดลง
H8064

יַֽעַרְפוּ
หยาดน้ำ าค้าง
H6201

ל׃ טָֽ
น้ำ าค้าง
H2919

แล้วอิสราเอลจะอาศัยอยูอ่ยา่งปลอดภัยโดยลำาพงั น้ำ าพุแหง่ยาโคบจะอยูบ่นแผน่ดินแหง่ขา้วและน้ำ าองุ่น 
ฟา้สวรรค์ของพระองค์จะหยาดน้ำ าค้างลงมาด้วย

יך29ָ אַשְׁרֶ֨
เป็นสขุของท่าน
H0835

ל יִשְׂרָאֵ֜
อิสราเอล
H3478

י מִ֣
ใคร
H4310

כָמ֗וֹךָ
เหมอืนท่าน
H3644

עַם֚
ชนชาติ

ע נוֹשַׁ֣
ท่ีได้รบัความรอด
H3467

יהוָ֔ה בַּֽ
โดยพระยาหเ์วห์
H3068

מָגֵן֣
โล่
H4043

ךָ עֶזְרֶ֔
ความชว่ยเหลือ–ของท่าน
H5828

וַאֲשֶׁר־
และซึ่ง

רֶב חֶ֖
ดาบ
H2719

גַּאֲוָתֶ֑ךָ
ความสง่างาม–ของท่าน
H1346

חֲשׁ֤וּ וְיִכָּֽ
แล้ว–ศัตรู–ของท่าน
H3584

אֹיְבֶי֙ךָ֙
จะสยบยอม
H0341

ךְ לָ֔
ต่อท่าน

ה וְאַתָּ֖
และท่าน

עַל־
จะเหยยีบบน

ימוֹ בָּמוֹתֵ֥
ท่ีสงู–ของพวกเขา
H1116

ךְ׃ תִדְרֹֽ
ท่านจะเดิน
H1869

ס
ฯ

ท่านจงเป็นสขุเถิด โอ อิสราเอล ใครเหมอืนอยา่งท่านบา้ง โอ ประชากรท่ีรบัการชว่ยใหร้อดโดยพระเยโฮวาห ์
ผูท้รงเป็นโล่แหง่ความชว่ยเหลือของท่าน และผูท้รงเป็นดาบแหง่ความรุง่โรจน์ของท่าน 
และเหล่าศัตรูของท่านจะถกูพบวา่เป็นผูมุ้สาทัง้หลายแก่ท่าน และท่านจะเหยยีบย่ำาสถานบูชาบนท่ีสงูทัง้หลายของพวกเขา�
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